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I vcintan på kransnedkiggningen vid Thipale

Furstligt ochfestligt i Jyvcist ytd
Förförstagangen gästades ettkrigsbarnsevenemanghiiri Nor_ : ,..i,

den av en medlem av kungahuset. prinsessan Christina gtäaae kdgs
barnen i Jyväskyrä med att derta i de internatione,a*krigsu*Å-
dagamai mitten av augusti.

Hon deltog både vid minnesceremonin vid Täipale-monumentet
och vid huvudfesten. Där hörl hon ett anförande och berättade i
korthet om det svenska kungahusets engagemang förFinland un_
derkrigen.

Se sidorna 3, B, 9 och 10.

-minnesmärket.

Prinsessan Christina.

Därförminns vi Taipale

Ordf. Matti pylvinen och sekr Ritva Aaltokailio tcigger
ner en krans vid Taipale_monumentet, pauli Lampinen dr
ncirmaste vittne- 

Bitder: Tapani Rossi.

Den finska soldarens fysiskt och psykiskt självutplå_
nande kamp under vinterkriget i försvarei av hem, hlird och
fosterland kom till uttryck inte minst på Karelska näsets
östligaste sektor, dlir Täipaleenjoki -yrru. rt i iuOogu.

I kampen om de finska ställningarna på Taipalefronten
stupade ca 1500 man. Åtskilliga av dåssa kom från Jyväskylä
och närliggande orter. Fienden lyckades trots enorma in_
satser och förluster inte bryta det finska försvaret vid
Thipale.

Monumentet eir rest till ära och minne av de stupade,
men också som en hyllning till alla soldater som sårats,
förfrusit, invalidiserats och til dem som orkade sä emot entill synes överlägsen fiende.

Det var dzirfcir krigsbarnen i Jyväskylä lade ner en krans.
Tapani Rossi

Se även sidorna 4_5 !



Trå"w r
Detta nummer domineras helt av rapporteringen fiån

krigsbarnsdagarna i Jyväskylä. Det evenemanget betrak-
tar vi som ett av de mer betydelsefulla i vår verksamhet
hittills. Det fick också stor uppmärksarnhet mycket tack
vare att prinsessan Christina hedrade oss med sin när-

varo.
Nu hoppas vi att svenska kungahuset ska låta sig re-

presentcras även vid vårrt nästa stora arangemang: invig-
ningen av krigsbarnsstatyn i Haparanda 25-27 aprll näsla

ful

Eftersom Finlands president Thrja Halonen lovat delta
skulle det kännas mdrkligt om inte Sverige ställde upp med

både kung Carl XVI Gustaf och drottning Silvial Kunga-
huset var ju mycket aktivt involverat i krigsbarns-
verksamheten under kriget, och prinsessan Sibylla, kung-
ens mor, hade själv ansvar för tre finska bröder.

M lovar återkomma med mer information om Hapa-

randa-projektet i nästa nurruner, förhoppningsvis också
med positiva rapporter nrir det gäller att ro det i hamn eko-
nomiskt. För oss räcker det inte med "positiva signaler".

Att arrangemangen i Haparanda-Torneå blir lyckade
tvivlar jag inte ett ögonblick på. Så reservera vecka 17

nästa år för Haparanda!
Vi berättar i detta nummer också om den tyska krigs-

barnsverksamheten och en del av orsakerna till den:
Lebensborn-programmet. Det är en annan sorts krigsbarn,
men även de är märkta eller drabbade av kriget.

Det finns flera föreningar i Holland, Danmark och Norge
för människor med fäder 1iån ockupationsmakten. I Norge
räknar rnan med att närmare 12 000 barn med tyska fäder
föddes under ockupationen. Det kan vara ungei'rir samma

antal i Danmark, och i Holland säger de senaste rappor-
terna att det kan röra sig om upp till 50 000 barn.

I detta nummer:
Från redaktionen
Ordföranden har ordet
Saini Johanssons berättelse
Om Taipale-fronten
Finns det inga tyska krigsbarn?

Om Lebensborn
Krigsbarnsdagarna i Jyv äskylä
Terttu Häggström, filosofie doktor
När Finlands sak blev min
Årsmötesprotokoll
Stadgarna reviderade
På gång i lokalföreningarna, RFK-info
Produktiva Laila Hietamies
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I takt rncd att mödrarna cl(ir

uppdagas sanningen om barnens

urspr-ul1g. Mer orn dessa fiiren-
r ngar sonare.

lVlcclan detta skrivs hegravs
llera hundra barn sorl oll'cr liir cien

olattbala [errorn i Ryssland. Att
Finland sarntidigt blivit utklassat i

Finnkampcn i li'iidroti känns totalt

or,äsen tligL.
Ktt i. Ro s n e ! L, t' h.eJre d cr ktö r

l)etta nurnnrct al McdlerlsNylt iir tr)rckt hos

Knivsta Tryckeri Å8, Knivsra, i septernber 200.1,

I niista nummer:
Haparanda-projektet

Nya böcker, och äldre
Nya fräscha reportage

Debattera mera!

Direktanslutna till RFK
Medlemsavgiften för direktanslutning till RFK är 150

kr. per år. Tidningen ingår i priset.

Utgivning
Nästa nummer av MedlemsNytt utkommer i början av

december. Deadline för m ants 22 november.

Prenumeration
Å,rsprenume.ation SEK 80:-- (för icke-medlemmar) till

RFK:spg424 5491 - 5.

I Finland (och övriga världen) 10 Euro till Kai Rosnell,

bankkonto (Porin Osuuspankki) 570081 416 212, eller
RFK:s konto ovan. Glöm inte ange namn, adress och vad
betalningen avser.

Från 2005 är prenumerationspriset 1 00 kr resp 14 Euro,

beroende på höga portokostnader.

Re daktionen fö r M e dlems Ny tt :
Leila Ulvemo, ansvarig utgivare, Lilla Köpmang. 4,

572 30 Oskarshamn. Tel049l-77403.
E-post: LeiLa@ ulvemo.com.

Kai Rosnell, chefredaktör (redigering, layout),
Kölängsv. 10.14142 Knivsta. Tel: 01 8-380009.
E-post: kai. rosnelL@ home,se

Doris (Gui) Emanuelsson, Mjölnerbacken 15, 4 tr,

1 74 48 Sundbyberg. Tel: 08-7333 1 87.

E-post: gui. sture @ b redband. net
Pentti Käppi, Östra Skansg. 10,413 02 Cöteborg.

Tel 03 I -29 I 688. E-post: p ent t i. li ap p i (9 t e I ia. c o m

Thpani Rossi, Frejgatan 3D,243 34 Höör.

Tel 041 3-24236. E-post: tapani@rossi.se

L_



I- Ordföranden har ordet:
O,s kct rsh amn, s e p te mb e r 2004.

Krigsbarns vänner !

Höstterminen är i full gång i lokall'örcningarna. Skönt
att komma igång igen efter sommaruppehållet.

M på ostkusten har redan gjort en båtresa tilJ Blå Jung-
tiun i Kalmarsund eller Blåkulla sorr clen kallas lokalt.

En f in tur med sångfäglarna från Västervik. som sjöng
"En sjöman älskar havcts våg" och andra sånger (på Iin-
ska) trots 22 sekundmeters blåst, sorn några gångcr sköl.jcle
höga vågor iivcr oss. Sången lbrtsatte trots <jetta.

En del av ciss har gästat Jyväskylä krigsbarnsträff.
Det är alltid lika trcvligt att krarna om och bli kramacl av

vännerna i gamla hemlandct .

Skönt ail" vi kan ha dessa möten. Ja, dct ä-lätt att säga
när man kan finska. Jag är medveten om att lllånga at, våra
rncdlemmar sorn blev kvar i Sverige saknar möjligheten att
urngås på linska. Jag är väldigt t-acksam 1ör att jag har mina
båda språk. Synd, att allt intc var tolkat eller översatt.

Seminariet gav inte våra svenskspråkiga ntcdlenrrnar
så myckct. Dcn mcsta behållningen lör rnig blev prof'cssor
Raija-Leena Punamäkis 1öreläsning, diir det fiam kom att
nran inte måste leva med barndorncns trauman rcsten av
sitt liv. Dct finns studier som bevisar, aLt man kan relrarera
dessa skador. Det kändes bra ail_ höra. Klart att det inte är
den enda sanningen, men det finns hopp för oss som haft
skadorna mer cller mindre clolda i 60 år.

Den hclt tvåspråkiga gudstjänsten i Jyväskylä kyrka
var fäntastisk. Under hcla guclstjänstcn var det textat till
språket som inte användes och så även psalmerna. Alla
kundc antingcn s.junga rned och förstå cller titta i sin rcxt.
Höjdpunkter var barnkören mcd sina barnpsalmer, som
"Maan korvcssa kulkevi lapsosen tie" och andra vackra
psalmer och nog var det mcra sång än vanligt när en 1ull-
saLt kyrka sjöng.

Bcsökct på Jyväskylä Universitet var cn annan höjd-
pLrn k t.

Univclsitetct är näst populärast i Finland e fter Helsing_
fbrs. Rektorn. proJ'cssorAino Sallinen, berättadc b[.a. att
llnska barn iir bäst i världen på a1t läsa och ligger fentnra i
nratentatik. Delcgationerkontmer 1iån andra länder och und_
rar över herrlighetcn bakom deras fiamgång. En av [)era
förklaringar är att all tärarutbildning bedrivs på universitet
och därtill hörande l'orskninq.

Finansieringen består av statliga rncdeI samt bidrag Iiån
olika l'onder som man söker och tävlar ont. De beviljas clter
läroanstaltens kompetens. Man bedriver spetslbrskning
på fJera onrrådcn och har aycn ncutoteknoktgi päprosram-
met. DeI har ti l[ämpningar inom mikroclektroniken.
Jyväskylä universitet lig-uer långt fiamnte inorn detta onr-
råde tillsammans med USA och Japan.

Det har också slartats ctt institut 1ör vuxenutbildning
(lör lärare), sont ingår i dcn nordiska utbildningsakadenrin.

Det kallas för "psykonot" och linns på Internet som näL_
vcrk.

Jag var iaktiskt Iite stolt över Finlancl när.jag satt och
lyssnadc på rcktor Sallinen.

Vi f ick även en iöreläsning om AlvarAalto och hans
verk i Jyväskylii. Delar av Universiretct hör tilt dessa. Jag
är uppvuxen granne mcd av Alvar Aalto ritad sul fatlabrik,
l'öretagets arbetarbostäder och postkontorct i Sunila utan-
för Kotka, så jag känner tillhans srorhct-.

Huvudfestens rnusi kunclerhål tn i n g nted sol osång, ve_
lcran- ooh barnkörcr var också fantastisk. prinsessan
Cristina fru Magnussons anlrirande var inlressant. Det
handladc om kungafamil.jens engagemang i barnl'ör-
flyttningarna. Re l'crat I'inns på annan plats i tidningen.

Prinsessan fick en ros av varje barn ur barnkörcn, Dct
blev en I'in bukett.

Utbilclningsm inisrcriets,reneraldirckrör Kalevi Kivistö
höll också ett anlörande. Han är orcllörandc för Röcla Kor-
sct i Finland. Kalevi Kivistö berättadc onr barnför-
1'lyttningarnas bctydelse 1ör Finland och poängterade vär
tacksamhet övcr att våra grannländcr så generöst tog elxot
och räddade linska barn undan kriget.

Kalevi Kivistij skrev som dagarnas beskyddare:', Bar-
nen överlevde, men fick sarntidigt avstå det viktigaste, sin
lamilj. Krigsbarncns ställning tir en angolägcnhet sorn lätt
lite uppmärksarnhct. Dct är dcras tur att l_ala och vår tur att
l y ss na".

Barn far mycket illa i dagens inbirrdeskrrg, som pårgår
run[ orx i världcn. Dct är vår tur att hjälpa, var budskapct till
oS S.

Ja. vi bör bry oss om dagens krigsbarn!
Sj äl v ti ck.j ag iiran at-t 1i I I samman s rncd Taisto Vihavainen

Irarnlöra rcspektive riksförbu nds hälsn ing vid h uvudlestcn.
För min dcl blcv det budskapet om kampen tör rehabilite-
ring och veteranstatus till oss krigsbarn på bircla språken.

Huvudlbsten avslutades nted "Virrt land,, som s.jiings
samLicligt på båda språken.

Berättelserna, som intc kom rncd i antologin Krigsburn,s
erinran, komntera1t samntanställas av Ann-Maj Danielsen
till ett kornpcndium. Dctta utlovadcs redan när förbundet
uppmanadc rncdlemnrarna att skicka in de egna bcrättel-
serna lhr nagra ir sctJan.

M åtcrkommer när dct iir lärdigställt mcd intbrrnation
om hur kompendict ska distrihueras
och säljas.

Var rädd ont varandral

Ha en Iin höstl



Mardrömmen i Elisenv aara
Saini glömmer
aldrig flykten
från Karelen
20 juni 1944

Saini l'ick aldrig trälfa sin f-ar. Etr
ryskt kornpani låg i bakhåll och han
sktits trliclöds i huvudct 1939 iKclia.
Farnil.jcn var då på l-lykl. och Saini var
ännu into lödd.

1944 drcvs lamil.jen pä fiykt igcn.
Saini var clä f yra år när f arniljcn tvinga-
dcs lly tillsarnmans mcd släktcn I'rån
hombyn Räisälä.

Saini har aldrig gltinrt don rosa hon
gjordo rnr:cl äiti Solma ooh brödcrna och
kusincrna liän dct hrinnande Karclcn.
Doras by Räisälä attaokoraclos och dc
I)yddc mcd dc lä saker dc kundo ta
rncd.

Soldater på tåget
'fågct blcr,, av någon anlcdning

stäcndc i Eliscnvaara. Med pä tåget
lanns bådc soldator och civila. Saini
rlcladc godsvagn rned färnilj och släk-
tingar. Hon sov pä cn hylla rlod cn av
kusi nolna.

När tågot stannado villc Saini till
sin rnarrrna och kröp ncr till honnc.
Strax cliirpä anlbll ryskt llyg tågot. En
"liirrädarc" hadr: inlormorat om aLt tåi-

-rlot transpor[eradc soldatcr.
Hcnnes kusin s«tm läg kvar i kojon

dog. Tvii av Sainis br(idcr Aarno och

saini Johansson, upplands vcisby, cir gtatl för att hon röm.nat ,svårigheterna. i
li.vet bakoru ,sig och nu lian ,;e framåt. Foto; Anna Johansson, dotter.

Saitti O rvctkki Ton m inen
Rcii.tciki.

Vcikko sorn ocksä var kvar i vagncn
träl'l)rdcs i huvudot av granatsplittor.
Dr: liircios till slukhus. rrron har hela
Iivct br:svärats av sina skad<lr.

160 dog vid bombningen
Hcnncs älclsta br«rr, Ahti, grops

av ponik och rusadc upp i skogcn. Han
anträl'läclcs blridandc l'rån hLrvudct av
l'inska soldator. Dcssa lyckadcs stoppa
bloctl'l(idot. Ävcn Sylvi, Sainis rnostcr,
Ilydclo rn i skogcn.

Undor tidon samlados rcston av I'a-

miljon undcr santnta triid och invän-
taclc yttcrl i garo granat al.tackor. Ingcn
ville hli liimnad kvar uran alla villc 1ii
dti Lillsarnmansl Undcr donna väntan
korl säAhti och Sylvr hand ihanci 1iiin
skogon.

Mänga sliiktingar dog i övcrtzrllct.
Ovcr 30 dödadcs iiiin sanrrna by. To-
talt dog 160 rniinniskor vi«l bonrb-
ningcn av tågct.

Ett rum frirsju
Famil.jcn l'ör1'lyttadcs rill pcrä-

scinä.joki. Diir blev Saini kvar övcr
\ontmi-Lrcn metl sin lrrrnil.l.

Do delade bocnclot ntcd två andra
personcr. Samrnanlagt bodde s ju pcr-
soncr I ctt rum.

Modcrn såg ingen annan räd än
al.l" skicka [ro av barne n trll Svcngc. Ma-
tcn räckte intc!

Saini berättar scn hur täget i
Sr e rige \lilnnilde vid dcn cna statirr-

ncn clter den andra där clo svenska
lirstcrlantiljcrna valcle uL sina linska
harn. Mcn hon blcv kvar.

Svensk pappa
Hon sägcr nrcd sina cgna ord "jag

sl.ocl diironsam, in_sen villo ha mi-u, rnccl

hårot lilal?irgat av liissmcdol och rna-

8cr".
Mcn trll slut kont cn f anril.j «rch sa

"jo, vi tar hcnnc''.
Dc hctte Ingoborg och Karl och

boddc i Enköping. Saini var stol[ (ivcr
aLL ha cn pappa i Svcrigc. Dc g.jorde
allt I'ör hcnnc. gav hcnno ctt hcrn.

Lilla Saini fick clot bra. Mcn lrots
de t längtade hon hcrl. Tyvärr korn
honnes lvii modl'öl.jarndo hrödor rill
olika hcn i Svcrigc.

Dct var sviirt att skil.jas l'rån dcrn.
An idag kan [ron känna hLrr dct var att
hli länrnad. El'tr:r ctt är åtcrvändc hon
hcm.

Hade glömt
Då haclo hon gl(imt I'inskan och

kundc intc tala rnod sin rnamrna/äiti. Allt
var lijriindrat - farniljcn I'ick bo och
arbcta hos fiämmande människor.
Hcnncs trantnla slct särskilt hårt I«ir
att kunna [örsör.ja al]a barncn. Barnen
J'ick ocksä h.jälpa till.

Efier en tid bcstämde I'inska staten
att färniljcn skulle läersättning fdr sin
fi)rloradc gård och fä cn liten bit.;ord

fitrts på ncitta ,sid.a

från



Sainis far stupade vid Taipale-fronten
När jag läste om Sainis livsijde

blcv dct oundvikligt 1'ör rnig att göra
mig en I'öreställning om var och när

Sainis far stupade, eI'tersom.jag kände

till striderna vid Kclja.
Sainis tar fanns i databascn över

stupadc och därined visstc jag hans
f'örband. Med denna korta skildring
av en av dc många blodiga drabbning-

Mardrömmen...
.fo rt s frå.n .fö re g å e nd e s id a

att l'örsörja sig på. Familjen bodde då
hos en bonde som ['ick betall av sta-

Len Ior arrendering av marken vid ä1-

ven.
Så småningorn lick de ctt hus på

tonlten och eficr att de slitit tillsam-
nrans rled jordcn biir.jade det gå att
1'tirsör.ja sig pä dcn.

Nlånga uppbrott
Saini restc till Sverige en somntar

och det var jobbigt pga at1 hon inte
längre kunde tala svenska. Hon kom
sä smäningom att bosätta sig i Sverige.

Hon sägcr att dc många upp-
brotten och dc svåra minnena liån kri-
gct gjorde henne till en kuvad och rädd
person. Hcnncs siälvkänsla var låg och
hon hamnadc på sir sätt r omö.jliga för-
hållanden/äktenskap där hon var den
f örlorande partcn [ör clet rncsta.

Sorn så rnånga av krigsbarnen hade

hon iinskat atL det 1'unnits någon att
tala rncd om sina upplevelscr. lstäl let
har bördan av rninncna gjort henne

diupt dcprirncrad pcriodr is.

Jorden hon ärvde
Nu har hon lärnnat dct bakorn sig.

Hon känncr stolthet övcr hur hon
trots svåra sorgcr och sjukdomar har
lyckats skapa ctt bra hem, h.jälpt sina
barn att tä uthildning och själv också
trots brisl"läi li-q skolgäng kunnat ut-
bilda sig och -gir vidare i livct.

Varje sommar reser hon till sitt hem

i SZipilli i Kokcnräki fi.:nr mil irån Bj<irne:-

borg (Pori). Där sitter hon vid älv-
brinkcn och känner sig lycklig övcr den

finska.jord hon ärvt av sin äiti.
Cirkeln är' slut-en och hon har ac-

cepterat srtt liv.
Doris Emanuel,sson.

arna på Taipalefronten serjag samban-
det mellan ett kigsbarnsöde och hen-
nes fars självutplånande försvar av
familj, hem och fosterland.

Riiisälä ligger bara ca 50 km nord-
väst om Kelja. Kelja var en liten by vid
Suvantos norra strand i Taipale-
frontens väsfa del. Håir låg b1.a. trupp-
förbandet Er.P 6 (6:e Avdelta
bataljonen).

The dagars strider
Den 25 dec kl 05 gick fientliga styr-

kor till överraskande anfall över
Suvanto is på en 8-10 km bred front.
Det var -17 grader, litet snödjup men
ymnigt snöfall, som begränsade sik-
ten och dämpade ljudet för finska
posteringar, som inte upptäckte fien-
den och diirför inte kunde larma i tid,

I tre dagar pågick strider med rys-
ka anfallsvågor, finska motanfall på

ryska förband, som var på väg över
Suvantos is eller som lyckats gruppera
sig på finska sidan av floden. En så-

dan grupp hade blivit innesluten i en

motti och det blev Er P6, som fick upp-
giften att likvidera mottin den27 dec.

Det blev en svår uppgift då
bataljoncns lörsta antäll mötte svirr
kulspruteeld. I en senare anlallsvåg
kunde moLtin rensas. rnen I'örst efter
närstider rled handgranater och kul-
sprutepistoler.

Det är LroligL att clet var under detta

uppdrag som Sainis far Onni Aarne
Tornminen stupadc. Han tillhurde ju Er
P6. Samnra dag stupade l4 andra sol-
dater tiån Räisälä, Sainis hemby.

Md Kclja stupacle mcr än 100 man i

striderna 2-5-27 dec. Ca I l0 rran såra-
des svårt och mer än | 60 såradcs lind-
ri-ut. Man uppskattade cle ryska för-
lusterna till övcr 2000 stupadc ute på

Suvantos is och på dess norra strand.

Taltan.i Ro,s.si

Fotnot: En motti bctccknar de sov-
jetiska styrkor som inringadcs när de

undr:r l'rarnryckning längs cn väg an-

t'ölls illankerna och flck lörhindelserna
avskurna. Mottitaktik inncbär att
motståndarens styrkor delas upp i min-
drc isolerade styrkor som sedan necl-

kämpas.

Nti,yet. Rcii,sc)lii.finn er d u lti ngstKtt trct i)v e r Toilt o I e - av s nitt e t p å K o re I s kcL

uppe lilL viin,tte r

Haparanda-kruka
Finansieringen av krigsbarns-

statyn i Haparanda är iinnu inte löst.
Projektgruppen väntar svar den ndr-
maste tiden från ett antal organisatio-
ner. "Positiva signaler" har hörts.

Liisa Pöyhönen, Vanda, har
designat en kruka i keramik, olika ny-
anser av brunt och beige, som tillver-

kas av keramiker Paul Envalds.
Den tijrsta serien på 200 styckcn

är numrerad. De säljs tör 190 kr styckct.

Onumrerade krukor kostar 100 kr. Bc-
hiillningen går oavkortat till
Haparanda- proicktct.

Kontakta Pirkko Ahlin, Karlstad, tel

0-54- l5t't368. i detta ärende.



Fanns det ingo Qsko krigsbarn?
V känner relativt viil Lill att cirka

l,-5 mil joner barn evakueradcs [iån de

engelska sbrsl"äderna till landsbygdcn
eller kolonierna uncler anclra världskri-
gel-.

Vad hiincle rned barncn i cle tyska
städerna som utsattcs Itir omtattande
bombningar av de allieradc, frarnför allt
i krigets skutskedel

- Vi vct inte. men uppskattar att
mellan en och fenl lniljoner barn sän-
des ut pä landsbygclen, säger Helga
Spranger, doktol i psykologi och ord-
Iörande tör den tyska krigsbarns-
organrsatronen.

Annan definition
De rr hilJatles elterell scminarium i

Bad Boll i april 2000 och vänder sig
intc bara till personer sont evakuerals
Lrtan till en lång rad speciticcrade grup-

Pcr-
"kriegskind.de e.Y" som är'tören-

ingcns nanrn har en annan dclinition
av ordet "krigsbarn" än vi: ett krigs-
barn är "en person sorn genom direk(
cller i ndirekt påverkan av klig tidir ly-
sisk eller psykisk skada", alltså pcrso-
ner som drabbats av någori ibrrn av

krigstrauma.

Kartlägger effekterna
Bltind de speciella grupperna finns

barn till vålcltagna kvinnor. barn till
kollaboratrjrer, baln liän ockuperade
onrråclen. Iöräldralösa barn. barnsol cla-

Ler och Lrarn fiån Lcbensborn-pro-
granrneL (se artikel på nästa sida).

V vill [å dem att tala orn sina cr1ä-

Dr HeLga Spranger, ordförande i tlen tv-ska krigsbarnsrtrgcurisationen., franr
.för Imperi.ctL lVar Museum i Mant:hesfer. Foto: Kcti RrtsrteL

lenheter, då kan vi ta reda på viika
psykologiska effekter krigsupp-
levelserna haft, säger Helga Spranger.

Slutmålet
-M vili visa hur ett krig inverkar på

belolkningcn. hur krig Iijrändrar män-
niskor. M spårar orsaker till krig, jäm-

1br tidi,eare krig rned dagcns konflik-
[e[.

- Det ultimata rnålet är att 1'örstå

hur ntan kan undvika krig.
Föreningen har medlemmar runI oftr

i världen, fiamlör allt Tyskland. Man
sam lar berättelsel ti'ån medlentntarna

till ett "tidsctokurnent" sont skall fin-
nas på bihliotcket i E,van-celishc
Akadc.mie i Bad Boll.

Bra hemsida
Helga Spranger, 70 år. är den dri-

l'ande kraften i lörenin-qen sont är rucd-
lcm ar dcn intcrnalionella orgarrisulio-
ncn Inl-erflew. Liirdag 30 oktober i år'

anordnar man ctt senrinarium orn kri-9s-

barn iKiel.
Förcningen har en utmärkt hemsida

nred nr1,cls1 innchåll (på tyska):
rv rr, *,..Uiejski riiL-do_

Kui Rosnell

Amerikanskförfattare
söker kontakt med krigsbarn
I am interesfed in corrcsponding

with other forrner war children.
Unlortunate ly. I clo not speak or write
Finnrsh trl Sr.rcdish. so anyone inter-
estcd in this woulcl have to have sonte
cornrnancl oiEnglish.

My hLrsband was thc Fulbright
Biccnten nial professor 2000-200 I , and

we livcd thal ycai- i n bcautiful Helsinki
where I first hcard about this chapter
of Finnish histor,v. It lascinat-ed mc
lhen. and nry irrlerest has grown sinec.

I am hoping to fictionalize the
conflated stories o1'scveral war child-

ren, so the more detail and icleas I have.

the better.

It'you or if anyono you know
wanls to practice his/her En-slish and
would be willing to correspond rvilh
mc. I would be enorrnously gratelul I

I would be happy to pay tbr i,rny

outlay in postage, ctc.
Si ncerely

Sue Saffle
107 Countryside Court
Blacksburg, YA,24060
USA
e-rnail : gsalI1c @ vt.edu

"Alvakungen"
om barnarov

En roman irån 1970, Alva-
kungen av i'ansnrannen Michel
Tournier, lödd 1921. har
bortrövandet av barn uncler
Lobcnsborn -pro-qrarnilre l- so nl
tema.

Han iick clcl. prestigefyllcia
Goncourt-pri sel- l'ör boken samnta
år. Det lranska oliginalets titel är
"Le Roi des Aulnes", på engelska
"The Ogre".

Den svelska velsioncn utkom

i97 I på Bonniers l'örlag.
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Lebensb orn-pro grammet

Nazisterna rövade bort 250 000 barn
Årcn I936- 194-5 lät Heinrich

Himmler bygga nio sk Lebensborn-
hern i Tyskland. Liknancle henr upp-
lördes ocksä i de ockuperade [ändcrna
Norge, Österrike, Belgien, Luxemburg
och Frankrike.

Hemmen var l.änkl_a dcls som vilo-
hem för överbelastade mödrar. dels
att sör.ja 1ör gravida ensarnstående
flickor och utomäktenskapliga barn
och tungera som "avelskliniker,, för
SS-soldaler.

Gott rykte
Den goda organisationen och

hcmmens oklanderliga rykte gav upp-
hov tiltr att SS vintern 194 I bestämdc
att Lcbensborn skulle ['ungera som
f'örtyskni n gsprojektets fiänrs ta red-
skap och vara en progressiv sp.jut-
spcts mo1 l'ranttiden saltlt en frjrebild
för andra barnhem vid lbslrandet av
dcn ariska rasen liir nalislernas tuscn-
ärsrike.

Redan eftcr erövringcn av polen i
slutet av I 939 böryadc Himrnler planera
[ör att reducera belolkningen i polen
till andra kjassens ras i syfte att fijrsc
Tyskland med slavarbctskral't.

Prob lernel var att. undel. rirhu nclra-
den hade tyskar vandral «jsterut och
blandats med slaviska tblkslag. Nazis-
terna. ansåg dct nödvändigt a1t sor-
tera och gallra ut de "rasmässigt r,är_
dcfulla elemcnlen" och f'öra dcm till-
baka till den "ariska 

-9clncnskapen,,.
Mc:d nazistcrnas orövringar under
"korståget mo1 komrn unismen,' utöka-
des dcnna verksamhct.

De stulna barnen
Dcn iWien fcidda journalistcn och

fijrlättaren Gitta Sereny har uncler hela
sin yrkcskarriär försökt kartlägga na-
zismens förbrytelser.

Undcr andra världskrigct arbetadc
hon i Frankrike för ta hancl om över-
givna barn. Elter kriget sändes hon till
Tyskland f<jr afl- utrecla fijrekor.nstcn
av s k "obcledsa-9adc" barn, dvs barn
som saknade I'öräldrar, sanrt fbrsöka
återbörda barnen till sina ursprungs-
niljcrr

Uppdragsgivaren var UNRRA, f'ö-
regångare tjll ctt srort antal h.jälporga-
nisationcr sorn under 1900-talot hjälpt

G itta S e re n,-, j o u rn aLi st, fi) rfatta re,

född 192-1.

rnänniskor i svåra situat ioncr runtont i
världen.

I boken h.ykt traunta berättar Gitta
Screny om sin svåra uppgili att idcnti-
ficra de tusentals töräldra[ösa barn
sorn örcrlevl krigct. konccntrations-
lägren och vistclscrna i barnhcmnren.

De svåraste problemen mötte hon
när hon skuile I'örsöka identifiera barn
som nazlsterna r'övat bort i syftc att
testa cleras ariska rastilihörighct.

Organisationen Lebensborn stod
bakom bortrövandet av barnen. SS
och de "bruna systrarna", sont tått
namnet ettcr sina bruna unifbrmer. Iäl
tade besluten om henrliga, varierando
dagar för bortrövandet. SS-soldaterna
genonrförde kidnappningarna på ga-
tor, lckplatser, skolor och hem.

Intelligenstester
Orrr barnen inte hadc det rätta

ariska utscendet sortcradss cie bort.
Chockade och oroliga lbrälclrar Ilck
beskedct ail. barnen skulle återläntnas
e1'ter l'ysiska undersökningar och
intelligenstester sont skulle avgöra
deras fiarntid.

Snrå barn som låg under den till-
tänkta i ntclligcnsnivån för liirtyskn i ng
sändes i regcl hcm till f'öräldrarna.
mcdan de stiirre rned go<1 lysisk kon-
dition sändes till slavarbetslägren
runlom iTyskland.

De som bedörrrdes sorr ssiskt un-
dermåliga, även i tall då de i övrigt upp-
lyllde kriterierna tör "ariskhet", sarnt
rasmässigt "besmittade". sändes till ett

koncentrat ionsläger för barn i L6dz (av
tyskarna orndöpt till t,itzmannstaclt).
där 1ä torde ha överlevt.

För dem som klarade av de sex
veckor långa lesterna ordnades ctt lull-
ständigt byte av identitet. De fick nya
födclseattester och tyska nalrn. För-
äldrarna meddelades att barncn hacle

sänts till Tyskland ör sin hälsas skull.

Somadoptivbarn
De ntindre barncn sändes Iörst till

Lebcnsborn-hern i Tysklancl för att
därifrån slussas vidare sont acloptiv-
barn til[ "ariska" hcrn. De större bar-
nen skickades till s k Heinrsc hulen sctm
sorterade u ndcr Lcbensborn rnen skö!
tes av SS. Där fick dc unga utökad
språkundcrvisning i tyska nten i öv-
rigt samma Iysiska och iclcologiska
utbildning som tyska ungdontar.

El'ter de fäsansful la upplcvelserna
under kriget ocb i dct laglösa samhäl-
let med brist på allt efter krigct tiam-
stod vistelson i dessa hem sont nägon-
ting positivt 1'ör många av ungdo-
nlarna.

Gitta Sercny angcr de stulna bar-
nens antal till totalt 2-50 000, dvs en
kvarts miljon, 200 000 av dessa stals i
Polen. De grundliga identitersbytcna i
kom bination tncd elierkri-est iclens sdn-
derslagna och desorganiscradc sam-
hällcn lorsvåradc irtcrförcningen av
barncn med sina biologiska lcjriildrar.

40 000 återförenade
Snart kom också dc politiska mot-

siittningarna i clct kalla kriget att bli en
svär stöl.estcn. EIter att ha lyckats åter-
frirena 40 000 polska barn med sina
biologiska [öräldrar ladc UNRRA ner.

sin verksanthet.
För många av de stulna barnen

blev tvånget al.t lämna adoptivfamiljcn
och återf'örcningen mecl cn biologisk
men för clem ny och okänd tamilj mecl
ett fiämmande sprirk ett nytt och f'örrj-
dande traunta. Variliån skulle cle fir
kralt att fiån en nazistisk och "arisk,,
identitet bygga upp en ny kommunis-
tisk identitet'/ Med all sannolikhet kom
de att tillhöra den [örloracle generation
som var.je krig skapar.

Pen.tti Kciplti



Kun a insatser för kri sbarnen

J

Jaha, vad cir nu detta? prin,ses,san Christina.fick gå frcun och titta ncirrnare på Tcr.ilture-nt,orLtmetiet.

Storslagna och högtidliga t'estlig_
heie r är'man bra pi'i i Finland.

Krigsbarnsdagarna i Jyväskylä 1 3_
l5 augusti blev ett lyckat arrangenran-e
sorn f'ör-uylldcs av kungli-ei närvaro:
Prinsessan Christina fru n{agnusson
rrocl föl jcslagare be.", istacle cerem onin
r,' icl'fa i peLl e-r'n i n n es rn ärket oc h clel tog
ocksji i huvudlcstcn på sönclagen.

I sitt tal berörde hon dct svenska
kurrgahuscts i nsatser i kri-ssbarns_
vcrkseulhcten. KLrn_9 Gustav V:s barn_
hcm vid Ulriksdal, färfaclerns (seder._
rrcra kun-e Gustav VIAdolt) ractioral.
prinsarna \Yilhems ttch Eugens enga_

-qemcng. hcnnes tärs (prins Gustaf
Adolf) resor ti [l Finland. och hon
nämndc också att Haga slot[ ,,stocl

öppct 1ör krigsbarnen".

Kungliga krigsbarn
Men hon närrncle inte att henncs

mor prinsessan Sibylla själv tog an_
svar iör tre krigsbarn fiån Kar.elen. Dc
bodde visserligcn pii barnhctnrnr:t
Bcllevue men inbjiids ol.ta till Haga,
och Sibylla bekostade clcras uppc,
hälle.

De t har liirsres Chr.iirinr ingrr cunrr
mrnnen av: hon var bara lvä år när
bröderna återvände till Fintand I 945.

Hon närnnde inte heller kronprin_
sessan Louises anrnärkningsvärda in_
satser, så hon kunclc gärna talal några
minuter till och fått mecl det.

Hon Il:k ett excrnpliu av ant.ologin
K r i gsb arns e r in ran sorn ILFK-ordfö
randen Leila Ulvemo iiverlärnnaclc
(hcnnes hror kung Carl Gustaf har
redan lätt ett ex.). Leila tolkacle också
pn nsessans tal till linska: det hadc gi:itt
lättare om hon liitt se talct i I'örväs.

Språket!
Dc irrledande scminarierna på fr.e_

dagen hölls enbart på tinska, nrecj et1
rct'erat på sve nska efreråt av Irja Ols-
son.

Docen t Aura Korppi-Tonrmola [a_

Lrclc onr barns ställnin-q i krig, ont brn_
konventioner m m. Hon framhölt att det
var ctt storl ntisstag uncier krigsharns_
transporterna att barnen intc fick in_
fbrmation orr vacl som \,ar på gång,
vacl sont skulle hiinda. val-t de skulle
Icsa etc.

Vi väger lätt
- Man rnåstc lyssna till bar.ncn

s.jälvtr och agera f-ör barnens bästa.
Il'arrhöll hon.

Ett slutkonstatcrancie: i.jämlörclsc
med situationen i världcn nu hade vi
krigsbrrrn det ändå ganska bra. t_rots
vä'a proble rn. Våra Lrpplevelser.och er_
1ärenhcter väger lät t i.jämförelse mecl
vad harn ursätts för i nutida krig. Vi
överlevdc.

Pauli Lampinen, en av cle huvud_
ansvari ge 1'ör krigs barnsclagarna, u nd_
rade 1örstås om han övcr huvucl taget

existerade, han som inte hadc ha(t nå-
gon lär ellcr nror. Den han lrodcle var
hans rnor visade sig vara hans ntor_
mor! Det flck han veta vicl återkoms_
tcn till Finland. . .

Det finns hopp...
Raija-Leena Punamäki fi-ån Tam-

merl'ors universitct taladc om
skiljantlet av barn från mijdrarna. eller
skulle ha gjorl det, talct tänns utskri_
vct pä linska. Merr i verklighetcn ta_

lade hon om något hclt annat.
Jag trodde att jag kuncle I,inska nå_

gorlunda, mcn hä'hängde jag inte ntcci.
Så rnycket begrep jag ertt dct fin ns

hopp även lör sådana barn som scpa_
rerats Irån rnodcr.n f örc tyra ärs tilclcr.
Ertarenheter 1iån England och Kanacia
vrsar atl nunänska barn sorn adopte_
rats vid fyra års åider ändå kunnat an_
passa sig och över-vinna sina (orrecl_
vctna'?) separati on strauman.

...även för Pertti!
Pertti Kav6n påpekacie at_t man

intc kan tro pir a[la psykologiska un_
clersökningar cfiersorn r-esLrltaten är
motstridiga.

- Tidigare het.lc clet att man 1lck
ohollig4 :katlor av \(.pariltions-
frautran fbrc trc års ålder. Jag var två
år när ja-q skickades till Sverige, har
.jag då alltså en "oborlig,'skada? uncl_
racle han.

forts på ncista skla ____>

I

I
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Rapp o rt från htv cis lq lci

imponernde
och politikersjuka? på gcisterna

Andra hojdpunkter

fo rts trå n.fö r ro s i don.

Heikki Rantatupa berättade om
iörsörj ningslägct i Fin land u n<.lcr krigs-
åren.

- Barne n l-ick i rcgcl sina ransoncr,
nren äldre hade stora sväricheter. sa

han.

- Man klarade dcl. - med humor.
slo_e han 1äst.

De sorn kuncle linska hlcle stort ut-
bytc av scminarierna. En översättning
av förodragen till svenska kuncle gett
gästerna tr'ån Svcrige bättrc behåil-
nrng.

Samnra kritik -eäller f'öredraget om
Alvar Aalto pir Jyväskylä univcrsitct
på lördagen.

Kanske var rcktorn för universite-
tet Aino Sallinen intc medveten om
att tio proccnt av gästerna inte lörstod
linska.

S tads ful lmäktigcord föran cicn
Kalevi Olin visade under stadens f ina
nroltagning på Stadsteatern hur cle-
g:rnl- rran kan hålla tal ctch s.jälv övcr-
sätta.

Märklig teknik
Kalevi Kivistö, ordf-örande för

Riicla Korsct i Finland. t'örsriktc undcr
huvLrcll'est-cn, r-ncn använc1e cn rnärk-
tig teknik: tiirst en lång harang pä fin-
ska. en rnycl<ct kort- ijvcrslittning ti lt

svenska av cn liten dcl av det han j ust
sagt, sen en sl-und på svenska, sen
linska igen. rnen för att lijrstå allt och
1ä sanrmanhang i talet ntåste man
kunna birda spräken.

Jag har hört Elisabeth Rehn an-
vtincla samrra t-eknik. nted samma oti[1-
liedsställande resulrat. En politiker-
siuka?

Båtturen en höjdare
En höjclpunkt på programmet var

båtutflykten pä sjön Päijåinne och cler

el'l.erföl.jande samkvänret på etI
muse iområde, Savutuvan Apaja, strax
utant'ör stan.

Här hade vi tilltälle al_ umgås och
tala rned varandra. Thpani Rossi upp-
täckte att Juhani Hirvonen i Karlstad
rar en sltikting till honorn sonr virsle
allt orn hans släkt i Jyväskylä mecl
omnejd.

Själv hittadejag en man. Ilo Ny-
ström. som vistats sorn krigsbarn i

Knivsta (där jag bor nurncra). Det vi-
sade sig att vi har -gcmensarnma bc-
kanta.

M var närniar-e 2-50 krigsbanl salr-
lade i Jyväskylä. Pauli Larnpinen, Arvo
Käppi, Daisy Holopainen och trlla dc-
ras rncdarbetarc har gjort ett gotr johb.

Frånsett ijvcrsättnin gsbri stern a.

Koi. RosnelL

Psalmsången

från Sverige
Efter kransneciläggningen vid

Taipalernonulnen tct santlacles dcl ta-
garna i krigsbarnsdngarna till en sär-
skild högmässa.

Ettcr att honoratiores tagit plats i

clc fiämre bänkraclerna tylldes kyr.kan
nästan helt med krigsbarn

Hela hiigmrissan med såväl psahr-r

sång och predikan som övrig liturgi
gjordes rvåspåkig. Ert sär.skitt häfic
mcd psalni[externa på I'inska eller
svenska underlättadc f-ör besökarna afl.

delta i sången.

Predikan handlade onr hur krigs-
åren Iör 60 år sedan clrlbbacle barnen.
Beklagligtvis t-ycks man inte lära av det
som skctt. utan världen över pågiir
lbrtfärandc kri-s som ol'tare lin tidigare
drabbar civilhefolkning och då intc
minst barnen.

Jag och tlcra andra inrponerades
av f-örsarnlingetrs vackra, samstärn miga
och t-onsäkra psalrnsiing. oavsett om
den sjiings pä svcnska eller finska.

Aldrig någonsin har jag hört nå-
got så välsj ungeL i en kyrka. Vilken kör
krigsbarnen skullo kunna ställa upp
rned.

En udda episod uppst_ctd mitt un-
der högrnässan. Tvir av stadcns fiia
ganska bedagade herrar släntrade
plötsligt in i den fullsatta kyrksalcn
och hittade ctt par platser på någon
av de lrämsta bänkarna. Eftcr nå-9ra

minuter kom de anta-gligen tianr till att
de valt f-el tilliälle art söka gudomtig
kontakt. för plötsligr gick r.le ur igen.

I sanrrna ögonblick som cle läntnade
bänken rcste sig t'örsarnlingen f-ör att
mottaga välsignelsen. Undrar'.just vad
hcrrarna tänkt"e niir dc gick kyrkgången
ut intör en ståcnde publik.

Tapani Ras.ir

Bil,derna på.förstasiclan har ta-
gitt uv Ttrptrni Ro.s.si. Öt riga bil-
der från eve ilem.a.nget i hvAsky,-lci
har Kai RosneLl sont u,pphovsrnan.

I

I

I

Arvo Kcip|ti h.ci.Lsor välkornm.en till univer',sitetet sot?t ALvar Aalto ritat.

9



Röste r från Jvv rislqtlci

Proffs rgt, mäk ttgt, p o s iti vt
Bland de "svenska" gästerna i Jyväskylä hittade vi

några som aldrig deltagit i sädana här krigsbarnsträfTar
fcirut.

Martta Vallhagen, Linköping, är färsk medlem:

- Overvägande positivt! Det var så högtidligt,
sången med både veteran- och barnkör var gripande.
Men jag missade helt foredraget om Alvar Aalto sorn
jag är intresserad av. Det blev inte översatt.

Hennes man Lars Vallhagen:

- De personliga kontakterna kändes viktigast. Käns-
lorna har fått mer än förståndet. Språkbarriären gör att
vi inte lått så mycket mer kunskap om krigsbarns-
verksamheten. Ändå övervägande positivtl

Besök hos storasyster
Pia Skoglund, Alingsås, kombinerade träffen med

ett besök hos sin syster Daisy Holopainen i Jyväskylä.
Hon har inga minnen från sitt tidigare liv i Finland, hon
var bara tre år när hon kom till Sverige:

- Sångerna, barnens musik - här1igt! Bra arran-
gemang, speciellt båtturen och det härliga stället på
museion.rådet där vi hade lördagens samkvärr. Synd
att man inte delade ut sångtexterna som fanns upp-
tryckta.

Pias man Lennart Skoglund:

- Mäktigt ndr man tänker på hela bakgrunden. Det
finns så många personliga öden, jag tänker mig in i dem
och grips av dem.

Var med redan vidinvigningen!
För Marjatta Oredsson, Löddeköpinge, var det en

speciell känsla att komma till Jyväskylä:

- Det var lite vemodigt att komma hern, j ag växte j u
upp där. Jag har en bror och en gammal tant kvar, min
rnorbrors fru, 88 år, den enda som är kvar från den gene-
rationen.

Martta och Lars Yallhagen trivdes utmcirkt i minglet.

- Gudstjänsten hölls ju i min konfirmationskyrka, och jag
minns Taipale-monumentet. Jag stod där i bakgrunden när det
avtäcktes strax efter vinterkriget. Såjag har ett speciellt minne
av det.

- Jag fick översätta för min man Nils-Gösta som inte kan
finska. När vi hörde föreläsningen om Alvar Aalto mindes jag
att det var i hans hus som jag rusade till skyddsrummet. Det
var det första flerfamiljshuset som Aalto ritade i Jyväskylä och
källaren var f'örstärkt till skyddsrum.

- Proffsigt arrangemang, bra organiserat. Kanske att de
"vanliga" krigsbarnens röster saknades.

Kai Rosnell

Något av hemktinsLa fick Marjatta Oredsson
som tog maken. I'{ils-Gösta med til.L sin hemstad.

l0



"En revansch
for finska
krigsb arn"

Terttu Häggström, filosofie doktor

Det var cn olirr-glörnlig upplcvclse
irtt tä vara mcd på Terttu Häggströms
clisputation, när hon fijrsvarade sin
doklorsavhandling Med liys-
bercitteLsen sonr. perspek1i1, pci vti r-
dantle i kulturelLa. santrtrmltung. Er-
,forenhe.ter av st'tir ,s:juktktn och av
vtirdo,nde. vid Luleå tekniska univer-
sitet. avdclningen fiir Fiälsovetenskap
i Bodcn. i en lullsalt aLrla.

I sin rlors dräkt 1iån Karelen sva-

racle och lörklarade hon mcd lugn och
klar stzimma alla de kniviga fr'ågoma
lrån opponent och betygskommitti.
När' det stocl klart att hon klarat sig
utrnärkt ville applåderna inte ta slut.

Flera delstudier
Avhandlingen består av fyra del-

studier. De visar hur svår strokc på-

verkar livet l'ör svcnska tnänniskor och
hur strokcpatienter i Victnant betrak-
tas sour cn dcl i ett socialt näl"verk.

Två delstudier visar hul väl'dare

som beskrivits sonr "duktiga r,årdare"
pir etl" -eru;:rpboendc l'ör människor
mccl denrens i Sveri-gc kan 1'tirstä de

boenclc.

En annan stuclie visar kvinnliga
vårdarcs upplevelse av att värc1a

llie k,,r sotn lever l)it Salrn i Östalriku.
Människor sont drabbas av strokc

cllcl demens är'beroende av goda vår-

clarc. vilket också t'lickor sorn lever på
gatan gör

Hemsidor
E,n ny hernsicla har scl-t cyber-

rymdcns ljus. Det är Tapani Rossi
(i denna tidnings reclaktion) sonr

skapat en c-ucn privat hemsida rned
mycket krigsbarnsmaterial, bl a text
och bi lder liån krigsbarnsda_9alna

i.lyväskytä.
Adt'csstn: ht tp:// terr ('.r()\\i.sc
Riksliilbunclcts hentsida f inns

fbrttärande på

www.i nr rni.se/lirigsbarn

Enligt Tcrttus resultat hchövcr alla
vårdare. cle sorn vårdas och cleras an-
höriga ha tillgiing till sin egen livs-
beräLtclsc. Terttu ntenar al-|" rcsultaten
liän studierna visar at-t god ornvårcl-
nad är just att hjätpa cn nränniska att

äterl'å och fiirstå sin livsbcrättelse när

den plötslrgt har avhrutits av en svår
hänclelse. som stloke.

De som vårdar männ iskor ntod de-
rnens bör känna till den drabbacles och
fämil.iens livsbcrättelse f-ör att kunna
f'örstå patienLerna och deras fämiljcr
onr onrvårdnaden skall bli god, nälli-
vet är på väg al-t avslutas.

De sonr tar hand orn flickor på ga-

tan måste tijrsijka hjälpa llickorna att
vilja rindra sin pågåcnde livsberättelsc
t-ör fiamtiden.

Många Yackra tal
Vrd lestmiddagen på kvällen höl1s

rnirnga vtrckra tal till 'Itrttu. av sådana

sotr hon rnött under sin fbrskarutbild-
ni n g, fänrilj cmcdlentmar, kollt:_vcr ocl.r

veinncr. f'erttus syster Irja Almgren-
Hedman sacle i sitt tal att "avlägga
dokl-orscxanren kunde bctraktas som

en revansch" f'ör fi nska krigsbarn och
'I'erttu. Hon korn till Nordmaling sorn

trcåring och har i Svci-ige haft två fbs-
terhern.

Tcrttu är en tantastisk mtinniska -
finsk sisu. Hon har arbc(at som sjuk-
sköterska. distri ktssköterska och vård-
liirare i Sverige, Zanbia, Viet.nant och
har många internationella konlakter.

Hon är aktiv i tlera fijrcningar. Hon
är ordförande i en idccll f'örening sonr

arbetar rned kompctensutveckling i
Vietnanr och är cngagerad i töreni ngen
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Finska Krigsbarn Norr och clilckt-
ansluten medlern i Rikst'örhundct Fin-
ska Krigsbarn.

Sarntidigt som Tcrt-tir arbctade nted
sin avhandiing körde hon 2.0 niil pcr
dag till sitt ht'ltidsrrhctc s()tn unirer-
sitctsadjLrnkt i Boden från Pitcå där
hon bor. Uncler clen tiden var hon
också cngagerad som reclaktör iör bo-
ken Fi nska Krigsharns I i vsberättclser
som gavs ut i dccenrber 2003.

Jag har känt Terltu i tio iu'. Man
kan inte låta bli ail, heunrlra och tycka
orn henne. henncs klokhet. hcnnes
styrka och mjukhct neir clet bchövs och
hennes unclerfundiga hu rror.

Jag undrar onr inte Terl-l-us egen

livsberättclsc har inspirerat henne att
lbrska om just livsbcrättelsens ro1l. Att
livsberättelscn är viktig ävcn 1ör oss

finska krigsbarn, det märkcr vi sä'skilt
nu när vi blir äldre och ännu viktigare
orn viblirsjuka.

Promotion äger rurn vid Luleå tek-
niska universitet i oktober i år.

Maijo Liisct Hedgren.

Avhandlingen är skrivcn på eng-
clska, nrerl sammaniattning pä

svcnska. Titeln är Li.fe-,stor1' Per-
spective on Coring tvithin CuLturul
Conferls'. Experiences of Settere
lllttess and of Cari.ng.

ISSN: 1,102-1-544.

Terltu Hcigg,ström. i sin mors kareLska

foLlcdrcikt.



Nya böcker

Svenskarnas insatser i Finland
spännande redovisade

Oversteliijtnant Orvar Nilsson,
betccknad som en av Sverigcs l'å nu

levande krigshiältar, utgav 1983 som

64-åring sin första bok "Litcn bricka i
stort spel". Den byggdc fiämst på

egna upplevelser från Svenska fii-
villigkonrpaniets insatser I 944.

Hösten 2002 utkom Orvar Nilssons
nästa bok "När Finlands sak blev min".

Den ger cn sammanlatlande skild-
ring ar dc svcnska liivilligas insatser i

fiirsvaret av Finlands frihet och s.jälv-

ständighct under alla skedena av an-

dra världskriget - från försvars-
striderna vid Märkäiärvi på Sallafion-
tcn under vinterkrigets slutskedc, stri-
dcrna r.'icl Hangö och slutligen de

svära stridsuppgifterna i fiämsta lin-

.jen under fortsättningskri-eet till dc
hårda avvärjningsstriderna vid Nää-
tåiiä. Thli-Ihantala och Saima kanal fram
till kriesslutet i september 1944.

Jägarchef
Själv deltog Orvar Nilsson sorn 20-

årig kadctt i svensk lrivilligunilbrm
som chcl'[ör cn granatkastartropp un-

dcr vintorkriget Uncler lbrtsättni ngs-

kriget stred han i finsk unifbrnr mecl

löitnants grad som chcl'för jägar-
pluloncn i Frivilligkompanict. som in-
gick i det svenskspråkiga regementt:t
JRI3.

Förl'attarcn behandlar också dc
många svenska humanitära hjälp-
lnsatserna.

Bokcn gcr en balanserad, intres-
sanl" och saklig redogörelse f'ör de skif-

Orvar lvtilssort: Niir Finlands sak blev
min. Schildt.s 2002.

tande bedörnningar och stämningar
som rådde i Sverige i synen på Fin-
land, som var så härt klämt nrellan Eu-
ropas två stora diktaturstater.

Nilssons bok är inte bara välskri-
vcn. Don rir också mycket spännande.

Man har helt enkelt svårt att lztgga den

itiän sig.

Själrupplevt
De oerhiirt dramatiska försvars-

striderna pii Karelska näset beskrivs
så nredryckande sorn endast den kan

göra sorn själv upplevt dem.

I det avslutande kapitlet skildras
Pörbundet Svenska Fi nl andsfrivi I ligas
upplösning år 2000 och omvandling
till Svenska Finlandstiivilligas Minncs-
t-örening. Där heskrivs ocksii clc min-
ncstarlor och nrinncsstcnar som i
Svcrigc och Finland vittnar om de fii-
villigas insatscr.

Själv gammalt lr nländskt krigsbarn
gläds jag i hög grad civer att Orvar Nils-
sons och dc andra svenska flnlands-
fiivilligas insatser sent omsider belci-

nats med hedersbevisningar aiven från
det ofllciel [a S vcrige.

Orvar Nilssons bok utgör ett vik-
tigt och till största delen på sjiilv-
upplevel ser grundat tidsdokument
som lylter liam nrånga av dc värdc-
fulla insatser som gjordes av de szrm-

" Man lever
som resterna

av ett liv "
Snart har 60 år passerat sedan jag

sändes ut, och jag känner det sotn att

iag aldrig, ännu, harkommitHEM. Jag

är ständigt BORIA.
Då jag lysiskt står på, och tynger

rnot, karelsk.jord/mark, har jag dock en

mental känsla av Hcmma, också ge-

nom dcn r isuella verklighctcn. sonrjag
sedan levdc i, ['ram till under nio års

ålder.

Krigsbarnskapet blir nran aldrig
lärdig mcd: man lever som i resterna

av ett liv, i splittring.
Mycken livstid åtgär tilI att samla

ihop sig så att känslan av hel nränni-

skokärna inllnner sig, mitt "jag", mitt
sanna Jag.

Också små "stötestenar" kan or-
saka stort "lä11", tiil tidiga belägenheter

av okontroll, otrygghet, ovisshet, tiver-
givenhet och absolul- cnsamhet.

Jag blev "forskningsresande" i

rnänniskoskap, i mig själv, i andra rnän-

niskor. i människans belä-eenhet, i li-
vet, av nödvändighet;jag vill alltid ha

saklig kunskap, vetskap. förståclse =
"sanning".

Att förstå är ett måste, ett niidvän-
digt, för att bibehålla sunt iörstånd,
lör att inte förvirra sig in i fantasicr
olIt...

M i t'jtt Li i sa G ri go rj evtta

rnanlagt or.nkring I 0 000 svenska
linlandsfiivilliga.

Historisk betydelse
För en nutida 1äsare avtecknar sig

deras idealism och hjältemod ännu

tydligarc då man betänker hur svirra

oddscn lör Finland verkligen var.

Lä-uger man därtill det f'aktuur att

det vid andra världskrigcts slut endast

i'anns ett cnda rnoI Sor.jctunioncn
gränsande curopeiskt land sorn icke
hamnade under måingärig sovjctisk
ockupation inser nran hur historiskt bo-

tydelsefulla deras bidrag till den fln-
I ändska 1örs varskampen var.

Je.a.n Cronsteclt

Dctta är en förkortad version av

en recension som publiceracles i Fritt
Mili tärt Forum nr 2 2003.

i

O rvar N ils s o n., k.rigs hj ciLte.
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Antologin finns kvar tiil försäljning
Den antologi sont Riksförbundet

Finska Krigsbarn sarnntanstaillt - mccl
hjälp av Sinikka OrtmarkAimgren och
hcnnes fiirlag SinOA Infbrnration - har
nu fryckts i en ny upplaga.

Försäljning och distribution sker
genom Kai Rosnell, Kölängsvägen 10,
741 42 INTVSTA, tel 018-380009, eller
uG7575480.

Medlemspris 120 kr plus porto.

En motion på årsntötct ville ha clcn
översatt till llnska. Styrelsen anser sig
dock intc har rnöjligheter att åstad-
kontrna dctta. Men Iiågan är uncler

bevakni ng. K,R,

Stadgar

§ 1 . Namn - Rikslörbundct Finska Krigsbarn.
§ 2. Riikenskapsår - ar lika mecl kalencjcrår.
§ 3. Ändamål - förbundet skall vara ctt ideellt törbund.
religiöst och politiskt obundet.
Dess sytte är att utgöra ett stöd för medlemmarna genom
att
. möta bchovet av 1örståelsc tör och samtal king de

ovanliga och svirra erlarenheter som blivit c]e finska
krigsbarnens lott

r medverka rill atr nya band knyts nrellan tamiJjemcd_
lcmmar och andra personer som t'örlorat kontaktcn med
varandra, samt h.lälpa dcm som vill bedriva släktforsk_
n rng

o sanrla och göra cn skriltlig sarnrnanställning av mecl_
lcmntarnas dokumentcrade erfärcnhcter av de ske«lcn
i historien liga konse_
kvcnser tö åT:"J", ramirjer. förnya och en finska kulluren. organisera samarbete med andra I,inska krissbarns_
liircningar i clc nordiska länderna

o uppmuntra studier ilinska språkot
o samarhcta lncd nationolla och internationella f-ören_

ingar med sanr rna inriktning
o aktivt verka liir att mcdlemmarnas erfarenheter delges

lagstiftare och integrationsnryndigheter i olika
i ntegrationsliågor.

§ 4. Medlem - blir de iinska barn sorn evakucrados Iiån
F-inlan

äldrar,

forska
Lrnrngarna tich när dct gällcr direktansluLna av riksförhun_
dct.

§ 5. Uteslutning - medlcm som motarbetar Itjrbundets än_
damål eller inte erlägger årsavgiften förc kalan«lcrårcts slut.
utesluts ur lörbundet.
§ 6. Årsmöte - skall ärligcn hållas 1öre ulgången av maj
nränad. Till årsrrötet kallas samtliga rncdlcmmar. Kallelse
skall skickas ut fyra (4) veckor töre årsrnötet och rnotioner
skall vara styrelscn tillhanda senast clcn I l.nars.
Till extra årsmöte kallas när årsnrötct oller styrelsen anser
att så erfbrdras cller när det skrifilige,n hcgärs av minst I / I 0
av medlemmarna. Kallelse skickas clå ut ljorton ( 14) dagar i
förväg.

§ 7 . Styrelsen - var.je lokalk)r.ening samt de direktanslutna
skall ha en ( l) ordinarie ledamor och en (J ) personlig ersät_
tare för denne i riksförbunclets slyrelse.

för Riksförbundet Finska Krigsbarn
Vhrje lokaliörcning utser vid sitt årsmöte sina rcprcsenran_
tcr till riksforbundets styrelsc. Dc diroktanslutna utscr sjna
reprcsentanter pä dct lämpligaste sättet.
Ri ks förb u ndet är via sina sty relse I ed ant öi ter i n fbrrnati on s_

ansvarlgt gentemot sina lokaliöreningar.
OrdJörande utscs av årströtet.
Kallelsc till styrelscsarntnanträde skall göras skriftligen se_
nast fjorton ( l 4) dagar före sarnntanträclot.
Fiir att st"yrelsen skall vara heslutsmässig, erlordras att mer
än häll'ten (>50 o/(,) av ledamötcrna är närvarande.
Ersiittare har närvarorätt och yttranderätt.
Styrelsen

- utser ett arhctsutskott (AU) på lyra (4) personer, som
sköter uppgilierna pä uppdrag av styrelsen
- lörvaltar och ansvarar frir arkiveracie clokutncnt.
Protokol I från styrcl sesanr man träclcn skal I vara I edamötern a
tillhanda snarasr möjligt.
§ 8. Valberedniag - årsmötet utser en val beredning bestå_
ende av ntinst trc (3) ordrnarie |edanröter och en ersättare.
Vaiberedningcn lörberedor årsmötets val av ordtöran«]e och
revl sorer.

§ 9. Bkonomi - styrelscn skall lörvalta förbunde[s ekono_
rniska medel på ett bctrygganc-le sätt. Lokalföreningen cr_
lägger till Riksl'örbundct en årlig av_qift per nrcdlent sorn
Rikslörbundets styrelse fiiresliir och årsmötet beslutar.
§ 10. Reyisron - för revision av l-örbundets räkenskaper
utser årsmötettvä(2) revisorer och cn (J ) ersäfl.are. Räken_
skaperna lämnas till rikst'örbundcts revisorer scnast sista
l'ebruari.

§ ll. Ändring av stadgar - stadgarna kan ändras av års-
nrötct. kvaliliceracl rnajoritct (2/
3 rnajo a eller enkelma.joritct vid
två på n.

§ 12. Upplösnrzg - upplösning av fiirbundet sker genom
bcslut av två på varandra föl jancle årsmöten, varav ctt ntåste
vara ordinarie.
Kvalillccrad ma.joritct fordras fiir afl. heslutet skall vara
-qiltigt.
Förbundots inncstäends mcdei överliLtcs till änclatnål som
beslutas av sittande styrelse.

Des,s'a stadgar dr antcrgna vid årsntöte tlen 25 apriL t997.
§ 6 reviderad vid å.r,snötet 25 aprit 1999.
En sförre revisiort beslutad a.v å.rsrnötet i OskarshtLntn
den 8 maj 2004,

14
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På gårg i lokalföreningarna
Gävle-Dala
Hjärtligt välkommen till Norra

gruppens träffar, lokal NBY Sveasalen,

Sveagatan 14-16, Leksand, tisdag 21

sept, 19 okt, 16 nov,7 dec, kl 14-16.30.

Meddela Marj a Hellstenius, tel 0241 -

34649. eller NBV Tuula Medin. tel
u41-12921.

Gästrikegruppen samlas för för-
sta gången i höst den 14 september
kl.13.00 hos Irja Olsson påArentvägen
5 i Gävle.

Ovriga mötesdagar dr den 12 okto-
ber, 9 november och 14 december, all-
tid den andra tisdagen i varje månad.
Vill du komma med eller veta mer om
träffarna kan du ringa till Irja Olsson
026-76 7 6 7 8. Yälkommen I

Göteborg
Onsdag 29 sept kl 1 8, Flickornas

afton. Förplägnad och underhållning
till självkostnadspris. Lokal: Brf Al-
berts löreningslokal, O. Skansgatan 8.

Mellansverige
8 november: Kura skymning till-

sammans med Föreningen Norden i
Karlsta<l. Årets tema är "Det var en

gång..." Läsning ur H.C. Andersens
sagor.

Samling vid Stadsbiblioteket kl.
l9.cn.

o

Aterträff i Hofors
Gävle-Dala lokalförening söker

krigsbarn som kom till Holbrs i Gäv-
leborgs län den 28 oktober I 944.

Då anlände 222 6arn, i åldrarna
2-15 fu, till centrala Hofors. Barnen

kom huvudsakligen från Kemi,
Kemi iandskommun och orterna där
omlaing.

Gävle-Dala föreningen plane-
rar nu en ätertrdff den 30 oktober
för att fira 60-årsrninnet av ankom-
sten till Hofors, b[.a. planeras stu-
diebesök på de skolor där barnen
placerades i karantän i början av
vistelsen.

Är du ett av dessa krigsbarn
och är intresserad av mötet så hör
av dig till Jouko och Kirsti
Rajaniemi, tel efon 0290-249 17 .

Ostkusten

Krigsbarnsträff
i Västervik i Gertrudsgårdens

samlingssal, Fabriksgatan I 9, sön-
dagen den 17 oktoberklockan 15.

Dr. Magnus Jägerhorn ger en

historisk bild av krigsåren 1939-45
och berättar om egna krigsupp-
levelser.

Fihnen "Sotalapsef ' visas från
18.15.

Medlemmar från andra krigs-
barn sföreningar är v älkomna.

Anmälan senast 1/10 till Pirkko
Engström, 0490-30566 eller 070-
1476408.

Oskarshamn
Medlemsmöte 16 september 18.00

hos Aino Samuelsson.

Julfest lördagen den 1 I december
klockan I 6.00 också hos Aino. Anmä-
lan till Ul]-tsritt M9 1 - 1 84 08.

Visby
Medlemsmöten 13 september och

l 8 oktober klockan 18 i Ka16 Björk-
stugan.

Julfest 22 november klockan 17.

Anmälan till Liisa vid varje tillftille,
M98-36078.

Västervik
Sånggruppen sarnlas 26 september

och5decemberkl 16 hos Frälsnings-
armdn, kontakta Pirkko Engström.

Skåne
Höstmöte l6 okt Hovdala slott (ut-

anför Hässleholm). Samling kl 14. Ef-
ter korta förhandlingar blir det middag

och trevlig samvaro.
11 december möts vi åter i Scout-

stugan i Ystad för vår årligajulfest.

Stockholm
Medlemsmöten i regel sista tors-

dagen i månaden på Kristinehovs
Malmgård, Kristinehovsg. 2, Stock-
holm, kl I 8.30.Anmåil i förväg till Hillevi
Nässfröm, tel 08-5801 7823.

30 sept: Minnesbilder. Upplevel-
ser och erfarenheter. Margareta Wer-
säll svarar f'ör programmet.

28 oktober: Filmafton. "Sotalapsi"
i repris, på begäran.

25 nov: Om fosterbarn. DocentBo
Vinnerljung, Socialstyrelsen, har fors-
kati ämnet.

Söndag 12 dec: Julfest kl 13.30.

Dessutom i samarbete med andra

organisationer : Studieförbunde t Vux-
enskolan: Finska krigsbarn minns
och berättar, söndag 19 sept kl 16,

Bergsunds Strand 43 (nära Hornstull),
med Timo Ekholm, Doris Emanuels-
son.

Arm6museum:
Tisd 21 sept kl 18.30: Att komma

till Sterige - barn i asylprocessen.
Migrationsverket.

Tisd 5 okt kl 16-20, Tema " KonJlikt-

hantering".
Tisd 19 okt kl 18.30: Krigsbarn i

går - flykring i dag. Sinikka Ort-
markAlmgren.

Tisd 2 nov kl I8.30: Krigsbam i
Europa. Kai Rosnell.

7 dec kl 1 8.30: Att komma till Sverige

medlapp omhalsen. Annu Liikkanen.

R.FK-info
Lördag 25 sept 2004: Danske

finneborn avtäcker sin nrinnessten i
Köpenhamn.

Haparanda-Torneä 24-28 april
2005. Krigsbarnsstaty i nvigs.

Riksmötet 2005 hålls i Karlskoga
2G22maj.

September 2005 : Krigsbarnsda gar
i Helsingfors.

Augusti 2006: Krigsbarnsdagar i
Vasa.

Ska du flytta?
Medclela redaktionen!

Film i Höör
Filrncn Framom J'riimsta linjen

kourrncr al-t visas torsdagen dcn
2-5 okt.ober kl l-500 iKulturhLrsel An-
rlcts iH«iör.

Vi sarnlas en stuncl iiirc I'ilmen ltir
sanrtal orn var fiIrncns hanclling
utspclirde sig. EI'tt'r lilntcn pr ulal r i trm
den eller annat över cn kopp kafle.

Fi lnrvi,<ni ngen är spccicll t al rang-
cracl 1'ör krigsbarn i allrriinhot och

Skrtrrclörunirrgcns rnedlcrrrrrrrr i s1 n-

nerhe t.

Dctaljcr om dctta kornrner i Tervc!
och läggs ut på hernsidan LLU.p:/i
lcrvc r{)ss].sf
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ProduktivaLi
har hittat ett k igsbarnsmotiv

Laila Hietamies, lödd i Vibolg
1938. rir tillsanirlans rncd sin f cl rnan

Heikki Hietamies. tr,å viilkända ka-
rclsl<a l rirlattare.

Hcikki Hietanries har blivit känd lör'

oss krigsbarn genom Ai.cle.i.stii par-
ItcLirt (Den biistct ot, tnödrar), sont nlr

är aktLrell i Hclsin-gtbrs -uenom p.jäsen

illeitii ort nontct (Vi iir nånga) och
sonr plancras att ingå i progratnntet" Iiir
nästa rirs krigsbalnstnötc i Karlskoga.

Iliiclc Laila och Hcikki Hietatnics har'

bott stt»'dcl erv sitt liv i"lindarnas
stad" Lappeenranta (Villrnanstrancl)
och hänrtat rnotiv till sina böckcr från
strrtle n or'lt tlcss orrrgir ningar.

45 tegelstenar
Laiia Hictarnies tordc vara ännu

rrer produkl-iv tin sin rnan. På on

intcrnotlörtcckning kan rnan llnna att
hcnnes produktion omflrttar cirka ,15

vcrk. v:trav de flesta rir tegclstens-
rorrAner på rninst 500 sidor var.

En dcl litterära fi nsrrakare anser att
hcnncs littcrära ploduktion har karak-
ttircn av kiosklittcratur. nten likväl har
hon f iitt en nrängcl plcstigelyllda pri-
ser och 2002 prolessors titel.

Karelsk dialekt
Hon är'väl bcvanclrad i den I'inska.

karelska och lyska I tX)0-talshistorien

och -kulturen och hon beskriver cn-
skiida individcrs roll i dct historiska
skcen clet.

Böckerna har ofia ingcn enskild
huvuclperson utan beskrivcr l'lera pa-
rallella levnadsiidcn. där kiillekcn in-
tar cn viktig plats.

I Laiia Hietantics senaste bok Siclla
jctsstrin (Dii.r ni)gonsld/lr'/ air en av

Lail.o Hictctnries, speciolist på KcLre-

le n.

huvuclpcrsonerna dcn 3,1-årigc tap-
pcrhets nrcdaljiiren. karelaren rtch
dra-9onen Tauno Tukcva liiin Antrca

Som äkta karulare talar han rlred
karelsk clialekt ocli lir en passionerad
hlistkarl, en e-ucnskap som värdeladcs
högi i nrin barndonts Karclcn.

Han är också änkernan mccl ansvar

l'ör tr e barn. 'f vå har skickats t"ill Dan-
Lnark sonr krigsbarn, det trcdje har bli-
vit omhändertaget- av gctcla ',,änner
undcr tiden Tukcva kiintltar i l-ort-
sättni ngskrigeL.

Tukcva har svårt at"t ta sitl f-öräld-
raansvar under de rådande clrtrständig-
hetcrna. Den danska tbsterrnamntan
[örsöker utnyttja situationcn och vill
genornclriva cn acloption av clc: båda
sy s k oncn.

Thriller
TLrkevir har clock inllytclscrika r,'än-

ncr sonr komrncr till hans h.iälp. Två
:prekkunniua kvinnligrr r änrrcr. r ulirr
tlcn enlr lir lngcrltrlen. fltat'siL: ittI re \t
till Danrnarl< fiir att härrta herl barne n.

Hcmta-uningen artar sig till en thriller.
Bckla_uligt no-e har rnig vctcrli-qt

in-9en av rnukarna Hictarnies böckcr
iiversatts till svenska.

Penni Ktippi
Heikki Hietamies: Äicleistai

porhtrin. lr992.

Laila Hietamies: Sralllr .jo s s'u in,.

Keuruu 2(X13. ISRN 9-5 l- l- I 8803-ti.

Filminspelningen börJ ar snart
Nu i septernber bö-rjar inspelningen

av filmen Äideista parhain, byggd på
Heikki Hietamies roman.

Regissören Klaus Härö deltog i en

krigsbarnsträff i Knislinge förra som-
maren medan han rekognoscerade
inspel n ingsplatser.

Tioårige Topi Majaniemi spelar
huvudrollen, pojken Eero som kommer
till Sverige som krigsbarn. Foster-

löräldrarna spclas av Maria Lundqvist
och Michael Nyqvist. kända nantn i

tlcn svt n.ka l'ilrrrr l.irlrlen.

- Vi kontmcr al"l- l(oncentrcta oss
på krinslorna. pä clcn oerhörtla situa-
tion sorn ctt barrr harnnar i niir dc egna
1bräldrarna skickar iväg sitt barn, sii
gcl Hrlrii ti l1 HLrtvuclstadsbladet.

Fokus i f)lmcn ligger på lirrsoning
och förlåtelse. K.R.


